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нат. подвір’я. ранок.

Дві паяльних лампи, випльовуючи стрімкі вогняні язики, обпікають свинячу шкіру. Волосся миттєво згорає, шкіра чорнішає. Лампи сильно шумлять.

голос хлопця

Цейво … чуєш, тату?

Тато не відповідає. Напевно, через шум паяльних ламп йому не чутно.

голос хлопця

Тату! Чуєш?

голос тата

Шо? Ти шось кажеш?

голос хлопця

Я … цейво … шо хочу тобі сказати … Маша … ну, моя Маша … вона ця … вона єврейка. Поняв?

Паяльні лампи продовжують обпікати вогнем свинячу шкіру.

голос тата

Шо? Не поняв. Хто єврейка?

голос хлопця

Ну, Маша. Моя Маша.

Одна паяльна лампа віддаляється від свинячої шкіри, її вогняний язик значно зменшується. Разом з тим зменшується її шум. Друга повторює за першою ту саму послідовність дій. Лише маленькі вогняні язички тріпаються на носиках паяльних ламп.

Лише зараз ми бачимо тата і сина. Вони сидять посеред засніженого сільського подвір’я навпочіпки обабіч великої свині, яка лежить між ними горілиць на невисокому дерев’яному помості. Більша частина шкіри свині вже чорна, обсмажена. У зоні серця, в дірці, стирчить качан кукурудзи. Тато і син дивляться один на одного.

Батькові на вигляд років із п’ятдесят. На голові у нього стара пожмакана армійська шапка вушанка, обвітрене обличчя, вкрите частенькими та глибоченькими зморшками, в роті димиться цигарка, на ньому старе пальто (куфайка). Він тримає перед собою паяльну лампу. Без рук затягується цигаркою, випускає дим.

тато

Як це?

Хлопцеві десь років зо двадцять. З-під тоненької спортивної шапки  виглядає чорняве волосся, чоло вкрите краплинами поту, в роті теж димиться цигарка, на ньому стара кольорова куртка. Він тримає перед собою в руці свою паяльну лампу. Без рук затягується цигаркою, випускає дим.

хлопець

Ну … Отаково. Вона з єврейської сім’ї. 

тато

Через скіки вона приїжджає?

Хлопець обережно виймає з кишені мобільного телефона, дивиться.

хлопець

Десь часа через чотири.

тато

А мама знає?

хлопець

Та нє. Я їй боюся сказати, того й тобі першому сказав, шоб ти їй сказав, а не я. Поняв? 

тато

Я поняв.

хлопець

Тіки ти їй якось акуратно, коли ви будете десь вдвох скажи. Так, ніби, по ходу …

Хлопець кидає погляд у бік, щось бачить, і зразу ж знову збільшує вогонь на своїй паяльній лампі, продовжує смалити свинячу шкіру. Тато проробляє те саме у тій самій послідовності. 

До них швидкою ходою наближається жінка років п’ятдесяти. На голові пухнаста коричнева хустина, вбрана жінка у стару куфайку, поверх котрої темний фартух, знизу темна спідниця, на ногах шиті валянки. Жінка несе в руках металеву миску. Вона хутко підходить до свині, сніг порипує під ногами, нахиляється ставити миску на землю і щось згадує.

жінка

Аво! На тобі! Забула черпак. Зара принесу.

Так і не поставивши миску на землю, швидко розвертається і йде назад.

тато

Ти куди? А миску чо не лишиш?

Жінка різко зупиняється, розвертається до чоловіка.

жінка

Таж черпак забула.

тато

Ну то миску лиши, а потому йди за черпаком. Чо ти носишся з нею туди сюди?!

Жінка швиденько знову підходить до свині і ставить металеву миску на землю. Знову швидко рушає назад.

тато

Чуєш, Манька, возьми якусь емаліровану велику каструлю, бо цеї миски буде мало. Диви, яка свиня лежит. З неї крові на пів бочки буде.

Манька лише на мить призупиняється …

манька

Ага …

… і йде швидко далі. Тато провів маму поглядом, ще раз затягнувся цигаркою, смачно випустив дим, і викинув недопалок у бік на сніг. Поправив на голові пожмакану шапку.

тато

Нєрвнічає … Слухай, я не поняв, а мені ти шо, не боїшся про це казати?

хлопець

Ну, тобі ж, вроді, всьо равно яка тая … ну, національність. 

тато

Воно то так … Но … це, смотра як подивитися …

Тато додав потужності у паяльну лампу і продовжив смалити свиню. Хлопець ще трохи подивися на тата, а потім проробив те саме з лампою. І знову дві паяльних лампи, викидаючи стрімкі вогняні язики, обпікають свинячу шкіру.

нат. подвір’я. ранок.

Свиня вже лежить на низькому дерев’яному помості уся чорна, обсмалена. Паяльні лампи відставлені у бік на сніг. Поруч зі свинею дві великі металеві миски та велика металева емальована каструля. З різних боків свині стоять мати (Манька) та син, тримаючи в руках старі пальта, куртки, куфайки. На снігу ще лежать якісь ряднини. Ще з однією великою металевою каструлею в руках до свині швидко підходить батько. Він на мить зупиняється перед свинею.

тато

Ну шо, я зара бистро всьо ливану … Ану, трохи відійдіть, шоб не брискнуло.

Мати та син трохи відходять. Тато різко виливає з каструлі на обсмалену свиню гарячу воду, від свині та від снігу зразу ж вдарило парою. Батько швидко кидає каструлю на сніг. Мати та син зразу ж кидають куртки, пальта, куфайки на свиню. Тато хутко підбирає зі снігу ряднини і теж вкриває ними свиню. Мама старанно обгортає свиню з усіх боків усім киненим.

манька

Гайда, зверху!

Усі троє швидко сідають на свиню, вкриту ганчір’ям. 

манька

Фух! Гарно вийшло.

Сидять на свині, ніби на лавці.

манька

Я весь час, з самого дитинства всьо думаю – шо ж вона чуствує, коли її окропом обливають?

тато

А шо ж вона чуствує? Таке кажеш. Вона ж мерша.

манька

Ну, воно то так. А, вдруг, ше не зовсім.

тато

Ай! Не плети дурного.

манька

Чуєш, Андруша, а Маша кров’янку буде їсти? 

андрій (син)

Ну … я не знаю. А чого б вона її не їла? Га?...

Син кинув погляд на батька, батько на сина, потім на дружину. «Це про що вона?»

манька

Ну, я чула, шо такі, як вона ні сала, ні кров’янки не їдять.

андрій

Які такі, як вона?! 

Син знову подивився на батька, батько на дружину. «Невже вона про щось здогадується?!»

манька

Шо «які»?! Ти ше питаєш. Ну, вона ж городська. А городські ні сала … ні, навіть, молока не п’ють. Бо запах їм мішає. Вони ж не привикли до настоящого запаху, привикли до тої хімії. Ой, сину, ти точно увєрєн? Нашо тобі городська? Брав би яку з нашого чи з якогось іншого села. А то ж, я й не знаю як до тих городських підступитися. Ото приїде, буде, навєрно, по руськи балакати … Вона ше ж, навєрно, і сама руська, га? 

Андрій сидить за татом і не знає, що відповісти мамі.

тато

Та шо тобі ті руські, га?! І чого Маша має бути руська? Може й балакає собі по-руськи, то й шо? Не всьо равно хто там її батьки – чи руські, чи українці, чи … якісь …

Андрій напружився і не зводить очей з батька.

… ну, якісь там татари, га?

мама

Та ти шо?! Сплюнь. Які татари?! Зовсім здурів. Андруша, вона шо, Маша, татарка чи шо?

андрій

Та яка там татарка?! Шо ви таке плетете?! Мамо, всьо нормально, вона така сама, як і ми … Вона й по-українськи гарно балакає. Шо ви таке завели про якихось татар?! Аж смішно …

Андрій пробує сміятися, у нього виходить це досить штучно. 

нат. подвір’я. ранок.

Свиня лежить вже розкрита, почищена від обсмалювання, з відрізаною головою. Свиняча голова лежить поруч у великій металевій мисці. Навколо помосту на снігу кров’яні плями. Андрій сидить над свинячою головою і роздивляється її, береться скривавленою рукою за вухо, рухає ним. Тато з мамою, закотивши рукави, згортають залишки крові з середини свині у велику емальовану каструлю. В каструлі доволі багато свинячої крові. 

манька (мама)

(до тата)

Михасю, відріж йому одне вухо, най похрумає.

михась (тато)

Та вон лежит ніж, най сам собі відріже. Він шо, малий чи шо?

андрій

Та ви шо, сказилися, яке вухо?! Бе!

Андрій відштовхує свиняче вухо рукою і встає.

Я його не збираюся їсти, то я просто так дивлюся, цікаво.

манька

То чого?! Возьми собі вріж, почисти трохи в середині і но кусай. Воно вкусне. Нам колись тато в дитинстві все відрізАли вуха і давали. Ми, дітиска, ше коли свиню вели колоти, то вже стояли і чекали, шоб вухами похрумати. 

андрій

Мамо, то було колись. Ти не рівняй, зара і так є шо хрумати. Без свинячих вух.

манька

Ай, шо ви там хрумаєте? Якісь тіво, як вони, чіпзи. Я якось пробувала, його ж їсти невозможно – якась згоріла бараболя.

Михась встає, бере поруч ганчірку, витирає скривавлені руки, бере півлітрову банку, набирає з каструлі свинячої крові, кров скрапує з банки. 

михась

Ну шо, зробимо переливаня? Без капєльніци зробимо.

Михась швидко, одним махом, випиває півлітрову банку свинячої крові. Андрій різко відвертається і відходить у бік.

андрій

Фу! Блін, не міг попередити? Ти ж знаєш, шо я не люблю цього. Бе!

манька

Аво! Ти шо, ніби не свій. Ти шо, думаш, колись люди були дурніші, чим зараз? Воно ж полєзно. Чистить кров, людина стає здоровішою. Ти ж дивися, який ти в тамтому городі став блєдний. Тож возьми, випий півлітри, як мужик. 

Манька бере в Михася баночку, набирає з каструлі свинячу кров і йде до Андрія. Кров з банки трохи скрапує на сніг. Андрій, побачивши це, швидко відходить, зачепляється за щось і падає. Хутко встає, обтріпує з одягу сніг.

андрій

Мамо, ти шо, знущаєшся? Я не буду цього пити. Ти шо, хочеш, шоб я всі кишки вирвав отуто на сніг?

михась

І правда, відчепися ти вже від нього. Не хоче, то й не треба. Коли не хочеться, то й ніякої пользи не буде.

Манька зупинилася і сама одним махом випила баночку свинячої крові. Стріпала залишки крові з баночки на сніг. Витирає фартухом рота.

манька

Шоб ти знав, Андруша, шо це не просто свиняча кров, це настояща українська кров, бо наші діди і прадіди її всьо времня пили. І в тобі вона тоже тече. Так шо, хочеш ти, чи не хочеш в тобі вона тоже є, і буде в твоїх дітях. Да, в твоїх з Машою діточках …

Манька піднімає скривавлену баночку в руці.

манька

… оця от – настояща українська кров.

Тато з сином перезирнулися.

інт. кухня. день.

Посеред кухні, на дерев’яній табуретці стоїть каструля з сумішшю: порізаного сала, печінки, смаженої цибулі,гречки та яєць. Михась з глибокої емальованої миски виливає до цієї суміші кров. Андрій стоїть поруч і спостерігає, як кров’яний потік падає на суміш, вривається в неї та геть закриває її.  

михась

Чуєш, … а звідки ти знаєш, шо Маша єврейка?

андрій

Як це звідки?! В неї тато – Натан Наумович, а мама – Євгенія Ароновна.

михась

Ого!

Вилив усю кров з миски, поставив миску на стіл.

михась

Мішай скоренько.

андрій

Чим?

михась

Чим, чим … Руками. А чим ше?! Давай, бо мама вже кишку скоро принесе.

Андрій, не хотячи, закочує рукави і занурює руки в скривавлену суміш, розмішує. Михась виймає пачку цигарок, сірники, черкає сірником.

михась

А фамілія в неї як?

андрій

Наппельбаум.

михась

Як?!

Сірник із вогником, так і не наблизившись до кінчика цигарки, застиг в дорозі. Андрій зробив паузу у розмішуванні крові з сумішшю.

андрій

Наппель … баум.

Андрій продовжив розмішування. Михась ще мить стояв замислений, потім помітив сірника, що вже догорав, підкурив ним цигарку, затягнувся, випустив дим. Потім взяв трилітрову банку молока на столі.

михась

Пошті, як якись шведський хокеїст. Ану, забери руки.

Андрій забрав з каструлі, вкриті скривавленою сумішшю руки. Михась вилив туди десь пів банки молока. Молоко, увірвавшись до суміші, утворило в каструлі цікаву червоно-білу палітру.

андрій

Тату, мені зара не до шуток. Ти вже придумав, коли мамі сказати?

Батько мовчки похитав головою, мовляв, ні.

інт. кухня. день.

Михась та Андрій тримають в руках над столом довгу свинячу кишку, Манька настромлює один її кінець на пластикову насадку (хоботок), що причеплена до м’ясорубки.

манька

Всьо, кладіть її акуратненько на стіл. Михасю, бери закидай і крути.

Чоловіки обережно кладуть кишку на стіл. Михась підходить до м’ясорубки, загортає долонею однієї руки суміш з каструлі, закладає її у м’ясорубку, іншою крутить ручку. Манька, тримаючи однією рукою край кишки, іншою розправляє суміш, що надходить із м’ясорубки в середину кишки.

манька

Андруша, помагай, бери розправляй то всьо ше дальше, шоб не було так тісно, бо воно потому ше набубнявіє … може тріснути кишка.

Андрій швидко береться за роботу – старанно розправляє суміш в середині кишки. Потім підносить кишку ближче до носа, нюхає.

андрій

Не знаю … всьо равно посмерджує якось.

манька

А шо ти хтів, шоб дікалоном пахло?! То ж всьо було в середині свині. Через кишку чорт знає шо проходило …

андрій

(кривиться)

Мамо, я тебе прошу, не кажи дальше нічо … 

манька

А шо я кажу?! Я правду кажу. Ти шось в тому городі зовсім помінявся. Ти ж раніше не був таким нєжним. Це шо, Маша на тебе так вліяє, чи шо? Чи її батьки? Га?

андрій

Та ніхто на мене не вліяє. Шо ти таке …

манька

О, чуєш, а яка у неї фамілія? Забулася, ти вже казав чи нє?

Андрій кинув швидкий погляд на батька, батько на Андрія. Андрій миттю випустив з рук кишку і хутко метнувся з кухні.

андрій

(на ходу)

Вибачте, я зара … не можу, мені воно пахне … погано …

Манька провела поглядом Андрія і глянула на Михася.

манька

Шо з ним таке? Ніби хто наврочив.

михась

Та нє, всьо добре … то так … бери двома руками розправляй, а я потримаю.

манька

Ага … А тобі він казав її фамілію?

михась

(різко)

Та яка там фамілія?! Шо ти причепилася?! Мені вона треба, та фамілія?! Бери мни кишку, бо зара трісне.

Михась, нервово загрібає рукою суміш і швидко закидає до м’ясорубки, крутить її ручку. Манька швидко продовжила розправляти суміш в середині кишки.

манька

Тихо! Чо ти так розсердився? Мені просто інтєрєсно … Разні бувають фамілії …

нат. поля за селом. день.

Невеличка фігура дівчини, одягнененої у яскраво-жовте пальто та червону шапку,із сумкою через плече, поволі рухається по засніженому полю. Навкруги інші поля та фрагменти сіл. Фігура зупиняється, роздивляється навколо, знову йде. Чутно дзвінок мобільного телефону. Фігура зупиняється, порпається в сумці, дістає телефон.

фігура

(ніжним голосом)

Та не хвилюйся ти, я вже майже в селі. Ні, ще не зайшла … ні, не треба … я ж тобі кажу – не треба, я хочу сама знайти … Па!

Кладе телефон до сумки і знову рушає. Жовто-червона фігурка далі рухається засніженим краєвидом.

інт. вітальня в хаті. день.

Посеред світлої кімнати стоїть стіл, застелений скатертиною, на скатертині купа різних страв, напої. На стінах образи, світлини в рамках, величенький килим, на котрому висить мисливська двохствольна рушниця, тікає годинник. Маша, худорлява чорнява дівчина, сидить за столом з одного боку, з іншого сидить Андріїв тато Михась. На Маші скромний светрик, Андрій та Михась у чистеньких випрасуваних світлих сорочках. Андрій стоїть майже за спиною Маші, поклавши їй руки на плечі. Всі троє гучно сміються.

маша

(сміючись)

Так і що, вона так і не стала на ескалатор?

михась

(сміючись)

Ну як не стала?! Стала. Я її трунув харашо в крижі і вона аж заскочила на нього.

маша

Да-а-а … майже, як анекдот якийсь.

михась

Ой, вона с дєтства така … вроді ходячий анекдот – як скаже шось, то … іногда даже не знаєш як воспрінімать.

Андрій, за спиною Маші, підходить до стіни, на котрій висить світлина.

андрій

А оце мої тато і мама, якраз перед моїм народженням. Я там десь внизу, за рамкою.

Маша повертає назад голову, дивиться на світлину. 

маша

Твоя мама тут схожа на мою тітку Дору в молодості. Вона зараз в Ізраїлі живе.

Андрій уважно подивися на батька. Михась різко припинив сміятися, лиш усміхається.

михась

Коли люди молоді - всі одне на одного схожі.

маша

Тобто? Це, здається, про дітей так кажуть. І то, я вважаю, що це не правда, бо діти усі різні. А ваша дружина, дійсно, на тітку Дору схожа – і носик такий самий, і вуха …

Маша встала з-за столу і підійшла ближче до світлини.

маша

Ну, копія тьотя Дора. 

До вітальні входить Манька, тримаючи в руках велику тарілку із вже приготовленою кров’янкою. Видно, що мама причепурилася для майбутньої невістки.

манька

Ну шо, заскучали тут?! Тепер вже можна сідати за стіл. Главний делікатес прибув. Чуєте запах який, га?

Манька ставить тарілку з кров’янкою на середину столу, сідає за стіл.

михась

Та не скучали вони – я розказав Маші, як ми з Андрійком тебе в Києві в тоє метро запихали. То Маша вже реготала …

манька

От ти, чорт старий, найшов шо розказати, га! Тепер будуща невістка буде думати, шо свекруха якась дика.

маша

Та ні, що ви?!... Мені, навпаки, цікаво …

манька

Сідайте, молоді, чо ви поставали тамо? Андрушка, давай, бери розрізай кров’янку.  

Андрій та Маша сідають за стіл. Андрій придивляється до Маші, Маша зацікавлено дивиться на принесену страву.

маша

Оце і є та, славнозвісна, кров’янка? 

манька

Ага, вона ріднесенька. А чого ти питаєш? Ти шо не бачила її ніколи, чи шо?

Андрій бере ножа і починає розрізати на куски кров’янку, поглядаючи то на тата, то на маму, запитуючи поглядом батька чи сказав він вже щось мамі. Михась ледь-ледь похитує головою, мовляв, ні, не казав. 

маша

Звісно, не бачила. В нас її ніхто ніколи не готував. 

манька

Як це так? А батьки ж, навєрно, в дитинстві їли, га? Вони в тебе з села?

Андрій припинив різати кров’янку. 

андрій

Ти така цікава, мамо, думаєш, якшо ти з села, то й усі вже мають бути з села.

манька

Аякжеж! Всі колись жили в селах. Це вже потім повиїжджали до города. Шо ти, думаєш, я нічо не знаю, просто так балакаю? 

Михась мовчки спостерігає за діалогом. Андрій подивися на тата і, якось, не зрозуміло повів бровами. Михась відвернув погляд від сина і знов налив собі солодкої води у стакан.

маша

Ну, я не знаю, може хтось з мого роду і жив колись давно в селі. Не знаю … я й не можу собі уявити, щоб хтось з моїх був із села.

манька

Чого це? 

Андрій кладе кусок кров’янки в тарілку Маші.

андрій

Мамо, ну шо «чого це?». Давайте, вже їсти та пити, а то ми все говоримо та й говоримо. 

Маша придивляється та принюхується до куска кров’янки у своїй тарілці. Андрій кладе кров’янку мамі і татові, потім собі.

андрій

У Маші всі, з діда-прадіда, жили в місті, і вона й не може собі уявити, щоб хтось з них жив у селі. «Чого це?!» От того це! Шо тут незрозумілого?! Га?! Тату, давай наливай.

манька

Шо я такого сказала, шо ти на мене так визвірився?

маша

Андрію, та все гаразд. Ми ж просто розмовляємо. Твоїй мамі ж теж цікаво хто я і звідки я.

Андрій знову глянув на тата. Михась відкорковує пляшку із самогоном, наливає всім у стаканчики. Маша обережно нюхає свій кусочок кров’янки. 

манька

От бачиш?! Вона понімає … Потому шо жінка …

Беріт-но кєлішки, чо сидите?! Сначала треба розігрітися перед кров’янкою.

Усі, окрім Маші, беруть по стаканчику із самогонкою в руки. Маша все придивляється до кров’янки.

маша

А що, вона дійсно з крові зроблена?

манька

А з чого ж, га?! Канєшно, з крові, це ж кров’янка. Таке питає …

маша

А що там ще є?

андрій

Та там багато всього …

михась

А ти спробуй, відразу поймеш, шо там … 

манька

То ж обична кров’янка: свиняча кров, сало, печінка, яйця …

михась

Ага … і всьо то в кишці. Бери-но кєлішок, випий трохи і спробуй. Чо там питати?!

андрій

(тихо до Маші)

Дивися, якщо не хочеш, то не їж.

манька

Шо ви там шепчетися?! То чо не їсти, га?! Тож свіже всьо – свиня нині зранку ше бігала.

маша

А в чому воно все?

Андрій

В кишці ...

Маша

В кишці?! А чому в кишці?

михась

От ти смішна – чому. Шоб трималося купи.

Михась наколює свій кусок кров’янки на виделку.

михась

Бач? Якби не кишка, то всьо би розсипалося. А так отако береш і, воно всьо разом, і но їсти.

Михась хутко та вправно закладає весь свій кусок кров’янки до рота і жує.

михась

(з повним ротом їжі)

Бери, бери … то вкусно.

Маша якусь мить дивиться на Миїхася, потім, швидко прикриває рукою свого рота, встає і йде з кімнати.

маша

(на ходу, крізь долоню)

Вибачте, я мушу вийти …

манька

Аво … то шо случилося?!

Андрій хутко встає і йде за Машею.

андрій

(на ходу)

Блін, вєчно ви … 

Маша, а за нею й Андрій виходять з кімнати. Манька переводить погляд з дверей, куди вийшли Маша та Андрій, на Михася, так і тримаючи стаканчик із самогонкою в руці.

Манька

Довольний?

михась

(продовжуючи жувати кров’янку)

Шо таке? Я шось не то сказав?

Манька підходить до місця, де сиділа Маша, нюхає кров’янку у неї на тарілці.

Манька

Хм... запаху кишки нема, вкусно пахне. 

Дивиться на Михася.

Манька

Я скіки тобі вже казала – закривай писок, коли шось їси. То ж городська дитина... а ти закинув всьой кавалок до ротяки і ніби глину місиш... ше й балакаєш. Навіть мені гидко на тебе дивитися.

нат. подвір’я. день.

Маша без теплого одягу виходить з хати на подвір’я, зразу ж за нею Андрій, теж не одягнений у тепле. Маша навмисне інтенсивно вдихає повітря.

Андрій

Машульчик, все гаразд? Як ти?

Маша

Все нормально... вибач, але я... я собі як уявила то все... ​- ту кров, ті кишки... фух!

Маша ходить по подвір’ю, помахуючи рукою перед обличчям, ніби віялом. Андрій весь час слідом за нею. Підходить до неї, обіймає її.

Андрій

Ти вибач маму, вона ж не знала... 

Маша

Та все гаразд, це ти вибач, що я так... якось незручно вийшло... мене пригощають, а я... я... я просто дуже боюся крові. Для мене кров – це щось таке... 

Вона не знає яке саме підібрати слово.

Маша

Коротше, страшне щось...

Вони підходять до того місця на подвір’ї, де кололи та розробляли свиню. Там так і залишився скривавлений дерев’яний поміст та дві низеньких табуретки. Навколо помосту брудноватий та скривавлений сніг. Маша, якось автоматично присідає на одну із табуреток, Андрій присідає на іншу. 

Андрій

Ти замерзнеш, я зараз принесу пальто.

Він сіпається, щоб встати. Маша його зупиняє.

Маша

Ні, не треба, сиди! Мені якраз так добре. Свіжо, якраз... І я ще й свиней дуже боюся. Знаєш, мені в дитинстві хтось розповів, що свині їдять маленьких діток. І я... відтоді свині для мене... ніби якісь монстри.

інт. вітальня в хаті. день.

Манька бере Машину тарілку і скидає з неї кров’янку до великої тарілі. Михась так і сидить.

Михась

Ти чуєш чи нє, шо я тобі кажу?! Не в тому дєло...

Манька

Не в тому дєло... не хочу нічо від тебе чути! Давай, я бистренько забираю зо столу кров’янку, а ти йди знов приведи дітей до хати, бо вони вже десь замерзли там.

Манька бере в руки велику таріль з кров’янкою. Михась встає і йде до дверей, зупиняється.

Михась

Чуєш, тойво...

Манька, тримаючи в руках велику таріль з кров’янкою теж йде до дверей, зупиняється перед Михасем.

Манька

Ну, і чо ти став?! Давай, їди вже!

Михась

Чекай, не спіши... ти знаєш яка в Маші фамілія?

Манька

Шо?

Михась

Фамілія... Напель... баум, отак. У неї фамілія – Напельбаум.

У Маньки мимоволі опустилася нижня щелепа.

Манька

Як?!

Михась

Ти шо, глуха? Я ж не буду кричати... вона, тойво, жидівка... чи той... єврейка. А ти їй...

Михась жестом руки вказує на кров’янку.

Манька ще мить дивиться на Михася. Потім у неї нижня щелепа швидко стає на місце, і вона, не відводячи рішучого погляду від чоловіка, різко кидає у бік однією рукою таріль з кров’янкою. Таріль падає на підлогу і з брязкотом розлітається на друзки. 

Манька

Відійди!

Вона сильно відштовхує Михася і виходить з кімнати. Михась хутко рушає за нею.

Михась

(на ходу)

Почекай! Шо ти надумала?

нат. подвір’я. день.

Манька рвучко виходить з хати і швидко крокує у напрямку Андрія та Маші, котрі так і сидять на табуретках. 

Андрій, побачивши таку стрімку та рішучу мамину ходу, поволі привстає з табуретки.

Манька різко зупиняється за кілька кроків до Андрія та Маші. Кидає короткий погляд на Машу, потім на сина.

Манька

Ану, бистро за мною!

Манька розвертається і йде у напрямку сараю. Андрій поспішає за нею, потім, на ходу, трохи призупиняється і озирається на Машу.

Андрій

Я зараз...

Йде далі. Маша так і сидить на табуретці серед скривавленого снігу.

Інт. Кухня в сараї. День.

Манька різко заходить до кухні, зразу ж за нею Андрій.

Манька

Закрий двері.

Андрій зачиняє за собою двері.

Манька

Сідай.

Манька киває головою у бік старого розхитаного стільця.

Андрій

Та я постою … Шо сталося?

Манька

Сідай, я тобі сказала! Зараз жи!

Андрій мовчки сідає.

Манька

Андруша! Ти шо собі надумав?! Чуєш, Андруша?!

Андрій

Мамо тіки не треба ...

Манька

Андруша! Мовчи! Ти … ти … безсовісний … ти …

Раптом, Манька миттю втрачає рішучість та впевненість і починає ридати. Її плач та зойки настільки різкі та розпачливі, що нею просто трясе.

Андрій 

Мамо... не треба...

Манька

Андруша! Сину... сину, а то нашо ти межи жиди заліз?! Га? Нашо ти межи жиди заліз?!

нат. подвір’я. день.

Маша так і сидить на тому ж місці на табуретці. З хати виходить Михась, в шапці, накидаючи на ходу кожуха. Він зупиняється перед хатою, застібуючи ґудзики кожуха. Бачить Машу.

михась

Чо ти там сидиш? Замерзнеш.

маша

Все гаразд. Мені не холодно.

Михась йде до неї подвір’ям.

михась

(на ходу)

Диви бо ботінки собі замастиш – там крові після свині багато.

Маша лише зараз звернула увагу на те місце, де вона сиділа.

маша

О Боже!

Вона хутко встає і відходить з того місця. Оглядає на ходу підошви своїх черевиків, стукає ними та витирає їх об сніг.

михась

А де Андрій?

маша

Він, здається, в сараї. Його мати туди покликала.

Михась зупинився, задумався. Кинув погляд на сарай, потім на Машу.

Інт. Кухня в сараї. День.

Андрій встає зі стільця, наближається до заплаканої мами.

Андрій

Тихіше ти! Ти шо?!... Шо ти таке плетеш?!

Манька

А шо?! Ти, думаєш, я не знаю, як жидом смердит?

Андрій

Та який там смердит?! Ви тут зовсім здуріли. Вони такі ж самі люди, як і ми … 

Манька різко припиняє ридати, змовкає, висякує носа у фартух.

Манька

Вопшім, так – не хочу я нічо чути. Не розказуй мені нічо. Зараз жи най збираєця і шоб ноги її тут не було! Чув мене?!

Андрій

Мамо, нікуди вона не піде...

Манька

(зривається на крик)

Шо?! Ти мені ше будеш розказувати, шо вона тут буде робити?! Я кажу - мені не треба жиди в хаті і точка!

нат. подвір’я. день.
Михась і Маша стоять біля города, дивляться на зимовий краєвид за селом.

маша

Гарно тут у вас.

михась

Та, як обично … Ну-но, одінь, всьо таки, кожуха … бо на тебе страшно дивиться.

Михась скидає кожуха, допомагає одягтися Маші.
маша

Ого! Так тепло … а Ви ж як?

михась

Та я привик … нічо … от закурю і тоже тепло буде.

Закурює цигарку.

михась

Не смердить тобі?

маша

Таке питаєте … я виросла в диму – мої батьки обидвоє смалять … 
Михась знову поглянув на сарай. Маша повернулася до краєвиду.
маша
Тепер я розумію чому Андрій такий спокійний, врівноважений … точно, як ці пагорби …
Раптом, двері кухні в сараї різко відчиняються, разом із істеричним вигуком Андрія.
андрій

Ви понімаєте, шо ви свині?! Натуральні свині!

Він вистрибує з кухні і швидко прямує до хати. За ним вистрибує Манька.

манька

Ану, вернися! Я кому сказала! Ти чув?!

Манька біжить за сином. Обидвоє зникають за дверима хати.

маша
Що сталося?

Хоче також піти до хати. Рушає. Михась зупиняє її рукою.
михась

Та то нічо … вони постоянко так спорат … з самого дєтства Андруші у них разногласія … постій минутку … і потому підем …

Нервово курить цигарку.

інт. вітальня в хаті. день.
Стіл досі накритий стравами. На підлозі розбита таріль та розкидані куски кров’янки. В кутку кімнати, біля старенької шафи з дзеркалом на відчинених дверях, Андрій тримає в руці великий рюкзак і складає туди свої речі. Біля нього Манька.
манька

Андруша, побійся Бога! Ти шо …? Ти шо надумав, га? 

Намагається рукою забрати у нього рюкзака. Але Андрій різко сіпає його до себе, ручка вистрибує з Маньчиних рук.

андрій

(викрикує)
Одійди! Одійди, блядь, від мене! Бо я за себе не отвічаю … 

Манька злякалася такого викрику сина.

манька

То це ти так мамі кажеш? Аво, дочекалася … 

Плаче.

манька

Не думала я, шо з тебе таке виросте … я знаю … то всьо жиди тебе навчили … то вони тебе загіпнозірували … 
Андрій вже зібрав речі, застібує рюкзак. Манька хапає його за руки.
манька

Вони то вміют … ти не помниш … а я помню, коли тебе маленького стригли в парікмахєрскі в ПроскурОві … ти сидиш, а жид над тобою ходит кругом … приглядаєця до тебе … шось жибонит тобі … такий губатий … очі масні … і вуха – такі великі і зарослі густими волосами … 

андрій

(тихо)

Відпусти …

манька

… і ти засипав каждий раз … прамо в парікмахєрскі … а він повертаєця отако до мене … і каже: «- Єслі с вас, то трі рубля». Це він шутит так … А я нічо не можу сказать … бо він страшний …

Андрій вириває руки з маминих. 

андрій

Мамо! Страшний не він, а всі оті забобони … всі оті страшилки про жидів, кацапів … ше там, не знаю про кого … 

манька

Андруша, то правда …

андрій

… а хто ми самі? Га? Ми – хохли. Правильно нас так називають … Ми шо, не смердимо? Га? Ти шо, не смердиш? Коровлячим гноєм, свинячою мочою … Шо, не смердиш? Га? 
манька

Шо ти таке кажеш?! А то чо я смерджу …?

андрій

… тато самогоном … От, коли ви з татом останій раз чистили зуби? Га? І шо, нікого з українців нема губатого? Ні в кого волоси у вухах не ростут? Га? Ти придивися, може й в тебе ростут … чого ти щитаєш, шо ти якась друга, чим той єврей …? чи ше хтось … Чого ти щитаєш, шо хтось страшний, а ти гарна? Шо хтось смердит, а ти пахнеш … Га?
Манька мовчить.

андрій

Корочє … більши ноги мої тут не буде. Живіт тут зо своїми свинями …

Андрій хапає зі стільця свою куртку, Машине пальто і сумку, закидає на плече рюкзак, і швидко йде до виходу.

манька

(услід синові)

Не йди … чуєш … не роби цього …

Кидається за ним.
Нат. Поле за селом. День.

Навпростець по засніженому полю швидко йде Андрій. Незастібнута куртка кидається на ньому з боку в бік. За спиною великий рюкзак.

Метрів за десять від Андрія Маша. Вона намагається не відставати від нього. Вона в пальті та з сумкою через плече, котра стрибає від кожного кроку.

Маша

Та зупинись ти вже! Чуєш?!

Андрій не відповідає, крокує собі далі.

Маша

Чуєш, я далі не піду, поки ти не розкажеш шо сталося.

Маша зупиняється, віддихується. Андрій лиш коротко озирається на ходу і ще швидше йде далі.

Маша

Господи... 

(кричить услід Андрієві) 

Хоч скажи куди ми зараз ідемо?!

Андрій зупиняється, озирається.

Андрій

На вокзал. 

Знову рвучко крокує далі. Маша ще трохи відсапується і знову пускається за Андрієм.

Десь метрів за сто від Маші, з боку села, швидко наближаються дві людські фігури. Вже стає видно, що попереду йде Михась, а за ним Манька.

Манька

(викрикує на ходу)

Михасю, кричи їм, шоб спинилися.

Михась різко зупиняється, важко дихає, скидає з голови шапку, озирається на Маньку, сідає прямо на сніг. Витирає шапкою чоло. Манька наздоганяє Михася, підходить до нього, зупиняється над ним, важко дихає, поправляє хустину на голові.

Манька

А то чо ти сів? Чуєш? Давай-но, дожени їх … Ти чув чи нє?!

Михась сидить на снігу і мовчки відсапується. Не дивиться на Маньку. Вона штовхає рукою його голову.

Манька

Ти шо воглох?! Не сиди, як пеньок …

Михась, раптом, підривається, різко стає на ноги, розвертається та швидко йде назад до села.

михась

(кидає на ходу)

Мать твою йоп! Сама доганяй, якшо хочеш.

Манька

Ти шо, вже вопше з вума зійшов?! Ти куди йдеш?!

Михась зупиняється, на мить повертається до Маньки …

михась

І шо тобі ті жиди таке зробили, га?!

… і знову швидко йде до села.

Манька стоїть в снігу посеред поля. Дивиться то в бік Михася, то в інший – куди пішли Маша з Андрієм.

КІНЕЦЬ 

